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范文网，为你加油喝彩！

日高丈五睡正浓，军将打门惊周公。

译：太阳已高高升起睡意依然很浓，这时军将敲门把我从梦中惊醒。

口云谏议送书信，白绢斜封三道印。

译：口称是孟谏议派他前来送书信，还有包裹用白绢斜封加三道印。

开缄宛见谏议面，手阅月团三百片。

译：我打开书信宛如见了谏议的面，翻检包裹有圆圆的茶饼三百片。

闻道新年入山里，蛰虫惊动春风起。

译：听说每到新年茶农采茶进山里，蛰虫都被惊动春风也开始吹起。

天子须尝阳羡茶，百草不敢先开花。

译：因为天网名伤感子正在等待品尝阳羡茶，百草都不敢先于茶树贸然开花。

仁风暗结珠琲瓃，先春抽出黄金芽。

译：和风吹起来茶树好像长出警句蓓蕾，原来是春天之前发出的黄嫩芽。

摘鲜焙芳旋教师节快乐英文封裹，至精至好且不奢。

译：摘下新鲜的茶芽烘焙随即封裹，这种茶叶品位极好很少见到它。

至尊之余合王公，何事便到山人家。

译：茶叶供奉皇帝之余还献给王公，怎么还能够送到我这山人之家。
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柴门反关无俗客，纱帽笼头自煎吃。

剃须膏

译：我关上柴门室中没有一位俗客，头上戴着纱帽来给自己煎茶吃。

碧云引风吹不断，白花浮光凝碗面。

译：碧绿的茶水上面热气蒸腾不断，茶汤里细沫漂浮白光凝聚碗面。

一碗喉吻润，两碗破孤闷。

译：喝第一碗唇喉都湿润，喝第二碗去掉了烦闷。

三碗搜枯肠，唯有文字五千卷。

译：第三碗刮干我的胃肠，最后留下的只有文字五千卷。

四碗发轻汗，平生不平事，尽向毛孔散。

译：第四碗后发出了轻汗，平生遇见的不平之事，都从毛孔中向外发散。

五碗肌骨清，六碗通仙灵。

译：第五碗骨健又兼身清，第六碗好似通了仙灵。

七碗吃不得也，唯觉两腋习习清风生。

译：第七碗已经吃不得了，只觉得两腋下微风吹拂要飞升。

蓬莱山，在何处?

译：蓬莱山，在何处?

玉川子，乘此清风欲归去。

译：我玉川子，要乘此清风飞向仙山去。

山上群仙司下土，地位清高隔风雨。

译：山上群仙掌管人间土，高高在上与人隔风雨。

安得知百万明月何时照我还上一句亿苍生命，堕在巅崖受辛苦!

译：哪里知道有千百万百姓的生命，堕在山巅悬崖受辛苦!
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便为谏议问苍生，到头还得苏息否?

译：顺便替谏议探问百姓，到头来能得到喘息否?
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